
1 2  АВі 1983 Зар л Востока
г. Тбнлцг» -ТЕАТРАЛЬНОЕ ОБОЗРЕНИЕ

Н В и і Я Я І Е .

ГЛАВНОЕ ОРУЖИЕ ИСКУССТВА
Прошло более двух лет с тех пор, как ЦК КП Груэии примял постановлена? 

кО мерах по улучшению работы юродских и районных театров Грузинской ССР», 
в котором отмечалось, что при всех несомненных достижениях театральных кол­
лективов республика общий уровень их деятельности еще не а полной мере отве­
чает задачам дня. С тех пор немало сделано для повышения идейно-художествен­
ного уровня, улучшения материально-технической базы городских и районных те­
атров. Но, несомненно, остается еще немало вопросов, которые предстоит решить.

сформировать, возвышать духовные потребности человека, активно влиять на 
идейно-политический к  нравственный облик личности — важнейшая миссия социа­
листической культуры», — подчеркивалось на июньском (1963 г .) Пленуме ЦК
КПСС.

В свете положений и выводов Пленума, с отчетами о сегодняшнем дне театров, 
их нынешнем художественном облике на примерах творческих коллективов рес­
публики газета расскажет в материалах под рубрикой: «Театральное обозрение».

Как известно, в июне в Тбилиси проходил I Республиканский фестиваль город­
ских и райоуных театров. На зтом праздник? сценического искусства лучшим был 
признан спектакль Телавского драматического театра «Голоса моей родной зем­
ли» по пьесе Р. Инаншйвили.

Рассказом об зтом коллективе мы и открываем новую рубрику.

Крепость, ■ мотором родился М ОКОН­
ЧИЛ свои ДНИ Ираклий II, привлекает 
внимание асах, кто апарвые посещает 
древний Телеен. А  напротив нов распо­
ложилась старинная башня, н а  мотором 
развевалось знамя этого валимого пол­
ководца. Впрочем, с улицы она не вид­
на: башня превратилась а часть югтерье- 
ра нового еелнколалного здание Телав­
ского драматического театре. Этот союз 
воинского сооружения и очаге культу­
ры во многом символ ж е н . История гру-* 
зинского народе сложилась так, что на 
протяжении тысжчалепЛ ему приходи­
лось вести почти непрерывные войны. 
Но народ н строил —* и но только кр е ­
пости, ом сохранял и развивал культу­
ру. Обороне страны и создание мате­
риальных и духовных ценностей были 
неразрывно свжзвны друг с другом. В 
мирное время воины превращались е 
строителей, а поэтов, а  а минуту опас­
ности брались за оружие. В 1795 году в 
Крцанноской битве отдала свою жизнь  
за родину прославленная театральная 
группа Мачабели —  актеры Ираклия II...

Здесь, в просторном фойе театре, грани­
чащая се зрительным валом стена расаиса- 
иа образами выдающихся людей напей  
исторая — государственных деятелей, мы­
слителей, поэтов, здесь ж е — и персонажи 
грузинского фольклора...

«...Таапараааяец молодой от милой был 
далек, не думял он. тго  море к ней он пе­
реплыть бы смог. Залн-ла любимая свечу, 
чтоб отступила игл а ...» . В основу спектак­
ля телавежого театра «Ю ноша из Тавяаря- 
ванн» легла народная баллада, драматур­
гически обработанная Гурамом Дочаиашви- 
ли. Представление разыгрывается тут же. 
в фойе. Перед древне* башней разворачи­
вается извечный конфликт между любовью 
и ненавистью, огонек свечи — «келкпткри» 
борется с тьме*.

Тел веский театр имеет давние тра- 
дицин, оми продолжаются и развива­
ются. Вместе с  тем явно ощутимы и но­
вые веяния, придаю щ ие сейчас коллек­
тиву неповторимый облик. Около года  
назад театр возглавил новый главный 
режиссер —  недавний выпускник Гру- 
зинского театрального института имени  
Ш . Руставели Александр Каитария. По 
окончании вуза он создал фольклорную  
театральную труппу, показавшую спек­
такль «Ю ноша из Таапарааани» в Тбм- 
лисц в Храма груаимемого фольклора. 
Развитие традиций народного искус­
ства —  одна из составляющих творче­
ского кредо молодого режиссера. Не­
даром наряду с «Ю нош ей из Тавлара- 
ванн* в Талааи идет пьеса М ераба Эли- 
озжіиилм  «Берикоміе». О на поставлена 
дипломантом Груэмнекого театрального 
института Лашей Котрмиадэе (художник 
Левам Ростомашаили). Еще одни спек­
такль был доверен здесь дипломанту 
зтого вуза Лееаму Се ем адза, осущест­
вившему постановку пьесы Лали Росеба 
■Открытие сезона» (сценограф  Георгий 
Гегечкори). Этот режиссер, чьею при­
мятым я труппу, поставил и комедию  Ре­
вазе Габриедзе «Бриллиант маршала да 
Фантье» —  пьесу, та кж е  связанную с 
фольклорной традицией. О днако это, ес­
тественно, не едіеесгаемное направление 
театра. Достойное место занимает а р е ­
пертуаре и современная темвтмса. Вме­
сте с «Открытием сезона» ома представ­
лена спектаклем «Голоса моей родном 
землю» —  первой режиссерской рабо­
той Нукрм (так ‘его называют друзья) 
Кантармя на телааской сцена.

...Когда в театр приходит новый глав­
ный режиссер, это всегда сопряжено с

немалыми трудностями, там более, ес­
ли режиссер молод и не принадлежит 
к числу яименитых».

—  Еще до прихода в коллектив я стал 
искать пьесу, —  рассказывает Н у кр и .—  
Думается, что иаилучший вариант — это 
когда драматургическое произведение 
создается я тесном контакте автора и 
театра. Так, например, создавался «Ю но­
ша из Тааларааамм». Каждый город, 
каждый край имеет свое лицо. И  про­
изведение, с которого я хотел начать 
свою режиссерскую  работу в Талааи, 
должно было стать именно «местным», 
ио в то ж е  время и поднимать общие 
проблемы. Отсюда и обращение к твор­
честву Рее аза Инанюяаили, в рассказах 
и киносценариях которого — и колорит, 
и психологизм, и обобщенность. Н о пи­
сатель не обращался и на думал обра­
щаться к драматургии. Наконец, я пред­
ложил ему создать сценарий. О н и лаг 
а основу* пьесы «Голоса моей родной 
земли», которая обрела сцен в е с к у ю  
жизнь в Тел вен.

Труппу театра я знал очень мало. Так 
что распределение ролей было ориен­
тировочным. (Впоследствии оказалось, 
что оно полностью оправдало себя). В 
работа были заняты актеры старшаго, 
среднаго к младшаго поколенье». Д ум а­
ется, что главное —  это увлечь коллек­
тив одной общей задачей. Н а этот раз 
это удалось. Параллельно с «Голосами 
моей родной земли» шла работа над 
«Ю ношей из Таапарааани». М ногим ак­
терам приходмлосо постоянно «пересе­
ляться» из одного художественного ми­
ра в другой. Это слоиею, но оказалось 
полезным для труппы. Я вообще счи­
таю, что каж дом у актеру нужно пред­
лагать разноплановые роли, ставитъ пе­
ред ними разлж мы е задами.

«Голоса моей родной земли» стали 
лауреатом еж егод ного конкурса Теат­
рального обществе Грузю». А  что глав­
ное —  наш зритель обрел новый инте­
рес к творчеству своего театра. Зри­
тельская активность в текущ ем сезоне 
значительно повысилась. Театр получа­
ет много коллективных заявок из раз­
личных уголков Кехетр. В связи с этим 
хочется поднятъ одну проблему. Ни для 
кого не секрет, что качество выездных 
спектаклей всегда уступает уровню  
представлений на стационаре, кроме  
этого, переезды  наносят ущ ерб д еко р а­
циям. Мы  поставили перед местным ру­
ководством вопрос об отмене выездных 
спектаклей с тем , чтобы м сам театр, 
и другие эаюггарасоаамныа организа­
ции обеспечивали зрителей транспор­
том —  до театра и обратно. М естное ру­
ководство идет нам навстречу, и вели 
эта проблема будет разрешена, от это­
го выиграют и театр, и зрители.

Есть, конечно, ещ е немело других во­
просов —  эжиана осветительной аппа­
ратуры, организация болаа действенной 
р е кл а м ы  и т. д.

М ы  посетили Телави в горячее для 
театра время: н а  выпуска был спек­
такль «Коварство и любовь», яос таю е- 
ку которого осуществлял 'большой друг 
Грузим, режиссер из Саарбрюмкеиа 
(ФРГ) Гарман Ведекинд.

—  Просто поразительно, —  говорит 
Нукри Каитария, пока мы спускаем­
ся к  сцена из кеб іж ете главрежа, —  от­
куда у этого, я общ ам-то немолодого  
человека, такая неиссякаемая энергия.

работоспособность. Он буквально «го­
рит» иа репетициях.

МВ лет назад Фридрих Шиллер сотлел 
свою, став ш іе  алассяческо*. трагедию «Ко­
варстве в лв>боаь*. И вот. два веаа свусти. 
режиссер, прибывший с родины великого 

иемежкого драматурга, ставит эту яьесу иа 
м и л е древнего Телави. Следует отметить, 
что ароиаедеаая этого классяаа у х е  не раз 
обретала жаэяь здесь -  «Коварства и лю­
бовь*. «Разбойника*, «Заговор Фаеско*. 

Так что иоэла постановка — это продол­
жение творческой традиции. Нэ это про­
должение и друга* традиции — дружбы, 
связавшей в последние гады искусство Гру­
зии и земля Саар, где ае раз уж е зву­
чала со сцены грузинская речь, груэиасвае 
музыка а аеиие. У ж е  восьмую востіновжу 
осуществляет Герман Ведекинд в театрах 
кашей ресвублакн

„.На сцене —  полумрак, огоньки свеч, 
Луиза за столом. И книга у нее в ру­
ках: «...Когда перегородки земных раз­
личий рухнут, когда с нас спадет нена­
вистная шелуха сослоа»* и люди станут 
только людьми... драгоценности и пы<і- 
иые ценности подешевеют, в сердца 
вздорожают...».

—  Эта мысль автора еэяте мной в ка­
честве ключе для решения трагедии, —  
говорит после репетиции Герман Веде­
кин д.*— О н а —  лейтмотив спектакля яр­
кого, социально заостренного произ­
ведения немецкой драматургии. И  пусть 
звучат слова Ф ридриха Ш иллера сей­
час, двести лет спустя, не древней гру­
зинской земле.

С Грузией меня последние годы свя­
зывает многое. Здесь я приобрел не­
мело настоящих друзей. С  вашем рес­
публикой меня связывает много творче­
ских радостей. О дна из последних —  
работа над «Летучим голла»«дцам» в те­
атре оперы и балета имени 3 . Палиа­
швили. Это— опара Рихарда Вагнера, над 
которой я работал с большим другом —  
дирижером Зигфридом Келлером, она 
считается очень сложной. Сроки были 
сжатыми —  четыре надели. И  приятно, 
что постановка имела успех и в Тби­
лиси, и в Москва.

Хороший актерский ансамбль я встре­
тил н  здесь, в Телавм. Артисты рабо­
тают охотно, в коллектива настоящий 
творческий дух, а в зтом —  суть театра. 
Это заслуга молодого и талантливого 
рвжиосера Нукри Каитария. Приятно и 
внимание к  моей работа моих сооте­
чественников —  мэре Сеербрю ккене  
О скаре Лафонтене, посольства ФРГ в 
Москве: режиссер показывает нам ки- 
пу телеграмм.

«...Когда аерегародвн земных различий 
рухнут, когда с нас сяадат яеяаанстяая ше 
духа сословий, а люда станут только людь­
ми...» . Слова героини Шиллера Луизы Мял- 
лер. ааучащие в устах автрясы Лян Асла- 
маэашвяля, обрамляют эту исторяю о ко­
варстве а любви, разворачивающуюся вод 
сеяью золотой вороны, яаа бы парашей яа 
кровавых арыльях над сценой. (Сяеяогра-

фия Лекажа Рбстоиаш ааза). Лишь а фиаа- 
ау. когда, воорав смерть, любовь аобежда- 
ат. исчезает гтот злооещчй символ. Режис­
суру отличают высекай профессионализм, 
стройность и аослехоаательиость общего ре­
шения, аавмаиие а малейшим деталям и 
яраай граащаясавй пафос. Спектакль лишеи 
риторичности, декларативности. Перед нами— 
живые ЛЮДИ. Актеры оказалась на уровне 
поставленных задач. В верпую очередь хо­
чется отметать Лию Аслзиаэашвиля. вопло­
тившую искренность, хрупкость Луизы без 
превращении ее в «голубую героиню*, яр­
кий пластический рисунок роли Вурма (Ав­
тандил Гулиашвяли). долодлиииость сцени­
ческой жизни Миллера (Георга* Мамучи- 
шеала), воплощение рядящейся в влегавт- 
иые одежды тиранна Президента (Теме 
Хуаашвалн), внешне вомачнога. но реально 
опасного Гофмаршала (Эльдар Таададашвн- 
ан ), глухо*, но яростны* протест против 

несправедливости Камердинера (Беглир  
Мартнашвилн). Д а  я другие исполнители — 
Вано Нантберидэе (Фердпиаяд), Венера 

Пейкриивили (леди Мвльфорд). Ольга Шу 
битндзе (фрау Миллер), Цицо Гигауря (Со 
фи) успешно вовлощают замысел.

Спектакль «Коварство и любовь», не­
сомненно, станет памятной страницей 
истории телавского театра и ащ е одной 
вехой а культурных связях Грузии и 
земли Саар...

О  творческих планах коллектива рас­
сказывает Н укри Каитария:

—  Каи известно, Телавм станет одним  
из основных мест празднования 200- 
летия Георгиааского трактате К  этой 
знаменательной дате готовится весь го­
род и, естественно, наш театр. Сразу  
ж е посла премьеры «Коварства н  лю б­
ви» мы вплотную приступаем к работа 
над посвященной юбилею пьесой Вла­
димира Якашямли «Хроника последних 
лет Картл-Кехетииского царства». Произ­
веден не о событиях почти двух десяти­
летий. Использован огромный хрони­
кально-документальным материал.

В портфеле театра —  «Укрощ ение со­
кола» Лаш и Табу каше или, новая пьеса 
Гурама Батмашвнлм. В планах —  созда­
ние спектакля по роману О тара Чмла- 
дзе «И всякий, кто встретится со мной», 
инсценировка «Ватерполо» Гураме Д о- 
чвнашамлн, постановка спектакля для 
датой, завершает Нукри Кантармя.

Мы покидали Талааи и театр парад  
премьерой «Коварства и любой». В 
предстартовом волнении коллектив, на­
ши гости —  Гарман Ведекюгд, нередко  
вставляющий е беседу грузинские сло­
ва, его супруга Ильза, довольно-таки 
неплохо изъясняющаяся на языка хо­
зяев.

...По правую руку от нас —  крепость 
Ираклия II, по левую — театр, составной 
частью которого стала воинская башня. 
Сейчас ома —  на служба у искусства. 
Но ведь и искусство —  это тоже ору­
жие.

Ираклий ХИМШИАШВИЛИ. 
(Спец. корр. «Эарм Востока»).


